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Quick Start Guide & Product Certificates
Kurzanleitung & Produkizertifikate

Guide de Prise en Main & Certificats de produits
Guida Breve & Certificati di prodotto

Guia de Inicio Rapido & Certificados del producto
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Profometer PM8500 — Standard Kit
Part No. 39260031

O Carrying case
39260215 g
o PM8500 Sensor [
39260200 £
o Universal Holder for Sensor B
39260250 .
O Chest harness foriPad
79330345
O USB-C to USB-A cable
91011157
Battery charger + 2 AA
() batteries @
39220100 + 2x 32730384 N
O 25-meter cable roll with clamp
33000286
REL100: Rod Electrode with
(] spare parts
33000259 (_—-‘;\
O Copper sulphate, 250g -
33000285
O 1.5m Cable Rod - Sensor
39250011 @
o Large sponge
39250013
(] Quick Start Guide

® Included / inbegriflen /inclus /
incluso/incluido / incluido /
BKNlodeHbl / B E NS | O/ 2 E
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WEL100: One Wheel Kit @ '

Part No. 39260002

° One wheel electrode with cables
O Carbon fiber telesco pic rod
39300109 I
° Copper sulphate, 250g
33000285
a Citric acid, 250g
33000290
° Tool kit
° Wheel storage container, 1.25| @ @ ®
39250016
. st
Ball joint for one wheel
electrode -
39260330

® Included / inbegriflen /inclus /
incluso/incluido/ incluido /
BKNloveHbl / X N5 [ BfE / Zet & @




WEL400 - Four Wheel Kit @
Part No. 39260003

150 to 250mm variable

(] distance four-wheel electrode
with cables

o Carbon fiber telesco pic rod

) Copper sulphate, 250g

e  Citric acid, 250g @ @ @

° Tool kit

Carrying case
39260217

® Included / inbegriflen /inclus /
incluso/incluido/ incluido /
BKNloveHbl / X N5 [ BfE / Zet &




Profometer PM8500 — Upgrade from old
wheel electrodes
Part No. 39260035

Carrying case
39260215

PM8500 Sensor
39260200
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Universal Holder for Sensor
39260250

Chest harness foriPad
79330345

USB-C to USB-A cable
91011157

Battery charger + 2 AA
[ batteries
39220100 + 2x 32730384

25-meter cable roll with clamp
33000286

REL100: Rod Electrode with
(] spare parts
33000259

Copper sulphate, 250g
33000285

1.5m Cable Rod - Sensor
39250011

Large sponge
39250013

o Quick Start Guide

Adapter cable from old wheel
electrodes to PM8500 sensor
(] unit

39260218

® Included/ inbegrifen / inclus /
incluso / incluido / incluido /
BKioveHbl | B END [ BFE | Zg E

I P




PM8500 Sensor
Battery charge and installation

G >2h

Use only rechargeable AA batteries in the charger.

Verwenden Sieim Ladegerat nur wiederaufladbare AA-Batterien.
Utilisez uniquementdes piles AA rechargeables dans le chargeur.
Utilizzare solo batterie AA ricaricabili nel caricabat terie.

Utilice inicamente pilas AA recargables en el cargador.

Use apenas pilhas AA recamegéveis no carregador.

Wcroneayiire B 3apHHOM yCTPOUCTBE TOMLKO nepe3apsixaembie Gatapesikv Turm AA.
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PM8500 Sensor
Connecting the rod electrode
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C1 (bigger)

o B1 (smaller)
Short cable =y D1 (medium)

@ Connect the clamp of the ground cable (A) with the exposed rebar
@ Connect the ground cable (B) to the sensor using B1 plug

@ Connect the rod cable (C) to the sensor using C1 plug and to the electrode using C2 plug




PM8500 Sensor
Connecting the one wheel electrode

C1 (bigger
(blgger) B1 (smaller)

D1 (medium)

Connect the clamp of the ground cable (A) with the exposed rebar

Connect the ground cable (B) to the sensor using B1 plug

ONONO,

Connect the potential cable (C) and the encoder cable (D) to the sensor using C1 and D1 plugs




PM8500 Sensor
Connecting the four wheel electrode
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C1 (bigger) B1 (smaller)

@ Connect the clamp of the ground cable (A) with the exposed rebar D1 (medium)
@ Connect the ground cable (B) to the sensor using B1 plug

@ Connect the potential cable (C) and the encoder cable (D) to the sensor using C1 and D1 plugs




PM8500 Rod Electrode
Filling the rod electrode with Copper Sulphate

Remove the cap with the wooden plug and soak it into water for about an hour to allow the wood to saturate and swell.

Prepare the saturated solution by mixing 40 units by weight of copper sulphate with 100 units by weight of distilled
water. Add an additional teaspoon of copper sulphate crystals into the electrode.

® ©®

The electrode should be filled as completely as possible with a minimum of air in the compartment.

©



PM8500 Wheel Electrodes
Filling the wheel electrodes with Copper Sulphate

®© 6 0 60 6

The wooden plug (A) is not intended to be removed. Immerse the wheel in water for an hour to allow the water to soak into
the plug. Only the wheels should be immersed, therefore, please remove them from the legs before doing it.

The felt hoops (B) and the felt hoop connector must be saturated before measuring. In normal use (with water and cupper
solution), the thin felt is on the wooden spigot side (A).

Prepare the saturated solution by mixing 40 units by weight of copper sulphate with 100 units by weight of distilled water.
Fillin the cupper tank removing the plug (C). Add an additional teaspoon of copper sulphate crystals into the electrode.
The electrode should be filled as completely as possible with a minimum of air in the compartment.

Fillin the water container with water. To do so you need to remove the water plug (D).

The water should be dripping out slowly from the water tank throughout the 1mm nozzle (E). The bike valve on the opposite

side should provide a high pressure; if water is dripping out too fast, please apply some pressure blowing the bike valve with
your mouth.



PM8500 Universal holder
How to mount the sensor on the harness

@ Use the inner clamp (A) of the universal holder to attach it to the iPad harness or your belt



PM8500 Universal holder
How to mount the sensor on the telescopic rod

@ Connect the round support (B) of the universal holder to the telescopic rod and
attach it using the rubber band (C).

@ Recommendation: Use the holder rubber band as strain relief for the cable-reel-
cable



PM8500 Telescopic rod
How to mount the telescopic rod on the one wheel and four wheel electrode

Connect the telescopic rod with the one wheel / four-wheel connector (A)

GNO)

Tum the indented wheel clockwise to join both parts



PM8500 Accessory: Ball Joint for one Wheel electrode
How to mount the ball joint on the telescopic rod and on the one wheel electrode

6@

Connect the telescopic rod with the ball joint accessory by rotating the indented ring clockwise (A)
Connect the one-wheel electrode with the ball joint accessory by rotating the indented ring clockwise (B)

Use the ball adjuster (C) to rotate your one-wheel electrode freely in a range of 360°. Please be aware of the
position of the cables and the sensor unit.

© 6




PM8500 Accessory: Ball Joint for one Wheel electrode
Completed installation




PM8500 Rod Electrode Foams
How to replace the foam of the rod electrode

@ Remove the foam (A) from the rod electrode if it is broken or overused

@ Stick the new foam (B) into the same position. Please use only a small amount of glue



PM8500 Four wheel variable distance
How to change the distance between the wheels (limited from 150mm to 250mm)

250mm version 150mm version

Fixed
wheel

ONONONONGNO)

Fixed
wheel
Wheels facing left Wheels facing right @ All wheels facing left @
Unscrew the collars (A) — wheels 2, 3 and 4. Wheel 1 is always fixed @

Slide the wheel legs (B) to the desired position - Ego 1!@
1 ]

For the 150mm version, mount the wheels as described in the position marks (C) (all wheels are facing to the fixed wheel)

For the 250mm version, mount the wheels as described in the position marks (D) (the right two wheels must be turned to face t he right side)
Screw the collars (A) to fix the wheels at the desired position

Any other distance from 150mm to 250mm can be selected




PM8500 Four wheel variable distance
How to change the distance between the wheels (limited from 150mm to 250mm)

250mm version

200mm version

150mm version




PM8500 Start device
Turning on / off the device

Press (2 sec)
LED: Green solid
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For product usage information, please refer
to the Profometer PM8500 documentation.

It is available for download on:
www .screeningeagle.com/en/products /profometer-pm8500




PM8500 Using the Profometer App

Download the app

“Profometer”

App|€® App Store > £ Download on the
@& App Store

For product usage information, please refer
to the Profometer PM8500 documentation.

It is available for download on:
www .screeningeagle.com/en/products /profometer-pm8500



PM8500 Using the Profometer App
Create your account

Create your account
Ihr Benutzerkonto erstellen
Créer votre compte
Crea il tuo account
Cree su cuenta

16:34 Tue 30 May

Sign In

Inspect

Crie a sua conta
CospaiiTe cBOW aKKayHT
TAHD> NEER
b= bl I

AE 2HE7|

Tutorials D

& profometer




PM8500 Using the Profometer App
Create your account

Create your account
Ihr Benutzerkonto erstellen
Créer votre compte
Crea il tuo account
Cree su cuenta

Crie a sua conta
CospaiTe CBOW aKKayHT
Thor NEAER
B FEFE Mk

HE BHET|

€

Sign in to Workspace




PM8500 Using the Profometer App
Connect to the sensor

@ Connect to the sensor Registre a sonda
Registrieren Sie die Sonde 3aperncTpupyiTe 30HT
Enregistrer la sonde J7O-—J =B8RI
Registrare la sonda EMRE
Registrar |la sonda ZzH 88
€ profameter LED: Blue solid

PME5-000-0004

Auto reconnect to last used prok
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Max. 4m




PM8500 Using the Profometer App
Create new measurement

Create new measurement Criar nova medicao
Neue Messung erstellen cosfaTb HOBOE 3MepeHne
Créer une nouvelle mesure MEEEE
Creare una nuova misurazione BN &=
Cree una nueva medida FLWEEBEZIERT 2

11:50 Wed 17 May Profometer Dev 1.1.0 25 (bb9Geef)

Data Hello! Tutorials (D

D bavid

Sign Out

& profometer




UK Declaration of Conformity UK

CA

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the
manufacturer.

Products: Profometer PM8500
Proceq Part Numbers: 39221 000

Manufacturer: Proceq SA, Ringstrasse 2
8603 Schwerzenbach, Switzerland

The object of the declaration described above is in conformity with relevant statutory
requirements and designated standards:

Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016 S.1. 2016:1101
Safety requirements for electrical equipment for BSEN 61010-
measurement, control, and laboratory use - Part 1: 1:2010

General requirements

Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 S.1. 2016:1091
Electrical equipment for measurement, control and BSEN 61326-
laboratory use - EMC requirements - Part 1: General 1:2013

requirements

The Restriction of the Use of Certain Hazardous S.1.2012: 2032
Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2012
Technical documentation for the assessment of electrical BS EN 50581:2012
and electronic products with respect to the restriction of
hazardous substances

Schwerzenbach, 22.9.2023

P Al

Patrick Waller
Chief Operating Officer

I



Declaration of Conformity

Products: Profometer PM8500
Proceq Part Numbers: 39221000
Manufacturer: Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

We confirm that the product named above is in conformity with RoHS, WEEE
andthe following directives and standards:

2014/35/EU

EN61010-1:2015
IEC 61010-1:2010

Low voltage directive

Safety requirements, General requirements

EMC directive 2014/30/EU
EMC Part 6-1, Immunity commercial and EN 61000-6-1
light-industrial

Radio Equipment directive (RED) 2014/53/EU

Wideband transmission ENETSI 300 328 V2.2.2

RoHS directive: 2011/65/EU and
2015/863/EU
WEEE directive 2012/19/EU

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation. This Class B digital apparatus complies with
Industry Canada RSS standards. To comply with FCC and Industry Canada RF
radiation exposure limits for general population, the transmitter with its antenna
must be installed such that a minimum separation distance of 20 cm is
maintained between the radiator (antenna) and all persons at all times and must
not be collocated or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

Schwerzenbach, 22.9.2023

F Apter

Patrick Waller
Chief Operating Officer

CEEE

EN

Swiss Made Declaration

Products: Profometer PM8500
Proceq Part Numbers: 39221 000
Manufacturer: Proceq SA, Ringstrasse 2 SWISS MADE

8603 Schwerzenbach, Switzerland

We confirm that the products named above were developed and manufactured in
Switzerland and fulfill the requirements needed for the declaration “Made in
Switzerland” or “Swiss Made”.

The requirements forindustrial products are specified in detail in the National Swiss
Trademark Protection Statute (Art. 47-60, MSchG) covering goods and services.

Schwerzenbach, 22.9.2023

F dtor

Patrick Waller
Chief Operating Officer

Notice

This document (incl. Quick Start Guide and Product Certificates) constitutes an integral
part of Proceq’s General Terms and Conditions of Sale and General Terms and
Conditions of Rental, together with any other guideline, precautions, policies and
conditions which Proceq has made and may make available to you at
www.proceg.com/downloads, as amended from time to time (the Documents). Proceq
reserves the right to change without notice any information, specifications and
recommendations contained in this document and in any of the associated Documents.

You shall observe and be solely responsible for the safe and lawful use of and your own
conduct while using this product, and any consequences thereof. The use and operation
of this product is at your own discretion and risk. Proceq hereby disclaims any and all
loss, liability or damages resulting from or out of your use of the product. Please ensure
you operate and use this product only for purposes that are proper and in accordance
with the instructions given herein together with all safety and health precautions,
applicable laws, rules, regulations, and as provided for in any of the Documents.



Konformitatserklarung

Profometer PM8500
39221000

Produkte:
Proceg-Artikelnummern:

Hersteller: Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

Wir bestatigen, dass das obengenannte Ger&dt RoHS- und WEEE-konform ist sowie
folgenden Richtlinien und Standards erfiillt:

2014/35/EU

EN61010-1:2015
IEC 61010-1:2010

Niederspannungsrichtlinie

Sicherheitsanforderungen, Allgemeine
Anforderungen

EMV-Richtlinie 2014/30/EU
EMC Teil 6-1, Storfestigkeit gewerblich und EN 61000-6-1
leicht-industriell

Richtlinie fiir Funkanlagen 2014/53/EU

Breitbandige Ubertragung ENETSI 300 328 V2.2.2

RoHS-Richtlinie 2011/65/EU and
2015/863/EU
WEEE-Richtlinie 2012/19/EU

Das Gerét entspricht Teil 15 der FCC-Regeln. Der Betrieb unterliegt den folgenden
beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerét darf keine schédlichen Stérungen verursachen,
und (2) dieses Gerat muss empfangene Stérungen aufnehmen, auch Stérungen, die
eventuell einen unerwiinschten Betrieb verursachen. Dieses digitale Gerat der Klasse
B entspricht den RSS-Normen von Industry Canada. Um die HF-
Strahlungsexpositionsgrenzwerte der FCC und von Industry Canada fiir die allgemeine
Bevolkerung zu erfiillen, muss der Transmitter mit seiner Antenne so installiert
werden, dass jederzeit ein Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Strahler
(Antenne) und allen Personen eingehalten wird. Zudem darf er nicht neben anderen
Antennen oder Transmittern angebracht oder mit diesen zusammen verwendet
werden.

Schwerzenbach, 22.9.2023

F Apter

Patrick Waller
Chief Operating Officer

CEEE

DE

Erklarung iiber die Herstellung in der Schweiz

Profometer PM8500
39221000

Produkte:
Proceg-Artikelnummern:

Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland
Wir bestatigen, dass das obengenannte Gerat in der Schweiz entwickelt und gefertigt
wurde und die zur Fiihrung der Herkunftsangabe ,Made in Switzerland” oder “Swiss
Made” erforderlichen Voraussetzungen erfiil lt.

Hersteller: SWISS MADE

Die Voraus setzungen fiir Industrieprodukte sindim Schweizer Bundesgesetz tiber den
Schutz von Marken und Herkunftsangaben (Art. 47-50, MSchG) fir Waren und
Dienstleistungen ausfiihrlich geregelt.

Schwerzenbach, 22.9.2023

P lider

Patrick Waller
Chief Operating Officer

Hinweis

Dieses Dokument (inkl. Kurzanleitung und Produktzertifikaten) stellt einen wesentlichen
Bestandteil der Allgemeinen Verkaufs- und Lieferbedingungen und der Allgemeinen
Mietbedingungen von Proceq dar, und zwar zusammen mit sdmtlichen anderen Leitfaden,
Vorsichtshinweisen, Richtlinien und Bedingungen, die Proceq erstellt hat und lhnen in ihrer
jeweils giiltigen Fassung unter www.proceq.com/downloads zur Verfiigung stellen kann.
Proceq behélt sich das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige Ankiindigung Anderungen
an den in diesem Dokument und sa@mtlichen zugehorigen Dokumenten enthaltenen
Informationen, Sp ezifikationen und Empfehlungen vorzunehmen.

Sie sind ausschliesslich und allein fir den sicheren und rechtméassigen Einsatz des
Produktes sowie fiir |hr Verhalten wéhrend der Nutzung und die daraus entstehenden
Folgen verantwortlich. Die Verwendung und der Betrieb dieses Produktes erfolgen nach
lhrem Ermessen und auf Ihr eigenes Risiko. Proceq lehnt hiermit ausdriicklich jegliche
Haftung fiir Verluste oder Schaden ab, die durch |hre Verwendung des Produktes
entstehen. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie dieses Produkt nur zu den vorgesehenen
Zwecken und gemédss den hier enthaltenen Anweisungen sowie geméss allen
Vorsichtsmassnahmen im Hinblick auf Sicherheit und Gesundheit, einschlagigen
Gesetzen, Vorschriften und wie in den Dokumenten vorgesehen betreiben und einsetzen.



Déclaration de conformité

Profometer PM8500
392 21 000

Produits:
Références Proceq:

Fabricant: Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

Nous confirmons par la présente que |'instrument mentionné ci-dessus est
conforme aux dispositions RoHS, DEEE ainsi qu'aux directives et normes
suivantes.

2014/35/EU

EN61010-1:2015
IEC 61010-1:2010

Directive basse tension

Exigences de sécurité, exigences générales

Directive CEM 2014/30/EU
CEM Partie 6-1, Immunité commerciale et EN 61000-6-1
industrielle [égere

Directive sur les équipements radio 2014/53/EU

Transmission a large bande ENETSI300328Vv2.2.2

Directive RoOHS : 2011/65/EU and
2015/863/EU
Directive WEEE 2012/19/EU

Cetinstrument est conforme a la partie 15 des regles FCC: Son utilisation est soumise
aux conditions suivantes: (1) Cet instrument ne produit pas d'interférences néfastes,
et (2) cet instrument doit accepter toute interférence venant de I'extérieur, y compris
des interférences susceptibles de causer un fonctionnement non souhaité. Cet
instrument numérique de classe B est conforme aux normes RSS d'Industry Canada.
Afin de satisfaire aux limites d'exposition aux rayonnements électromagnétiques pour
le grand public stipulées par la FCC et Industry Canada, I'émetteur et son antenne
doivent étre installés de sorte qu'une distance minimale de 20 cm soit maintenue en
permanence entre I'élément rayonnant (antenne) et tout individu. Ils ne doivent pas
étre placés au méme endroit qu'une autre antenne ou un autre émetteur, ni étre
utilisés avec une autre antenne ou un autre émetteur.

Schwerzenbach, 22.9.2023
P A
P Mr

Patrick Waller
Chief Operating Officer

CEEE

FR

Déclaration «Fabriqué en Suisse»

Produits: Profometer PM8500
Références Proceq: 39221000
Fabricant: Proceq SA, Ringstrasse 2 SWISS MADE

8603 Schwerzenbach, Switzerland

Nous confirmons que I'instrument mentionné ci-dessus a été développé et fabriqué en
Suisse et qu'ilrépond aux exigences requises pour la déclaration «Fabriqué en Suisse»
ou «Suisse».

Les exigences posées aux produits industriels sont précisées dans la loi suisse surla
protection des marques (Art. 47-50, LPM) couvrant les biens et les services.

Schwerzenbach, 22.9.2023
70 A
P Ator

Patrick Waller
Chief Operating Officer

Avis

Ce document (y compris le guide de démarrage rapide et les certificats de produit) fait partie
intégrante des conditions générales de vente et de location de Proceq, au méme titre que
toutes les autres directives, précautions, politiques et conditions que Proceq a établies et
publiées sur le site www.proceq.com/downloads, dans leur version modifiée de temps a autre
(les documents). Proceq se réserve le droit de modifier sans préavis toute information,
spécification et recommandation figurant dans ce document et dans n’'importe quel autre
document associé.

Vous devez respecter et étre seul responsable de ['utilisation sire et 1égale de ce produit, ainsi
que de votre conduite lors de son utilisation et des conséquences qui en découlent.
L'utilisation de cet instrument se fait a votre entiére discrétion et a vos propres risques. Par la
présente, Proceq exclut toute perte, toute responsabilité ou tout dommage qui résulte de
I'utilisation ou non de l'instrument. Veillez a utiliser cet instrument seulement aux fins prévues
et conformément aux instructions figurant dans les présentes et a 'ensemble des précautions
de sécurité et de santé, lois, régles et réglementations en vigueur, et tel que prévu dans
n'importe lequel des documents.



Dichiarazione di conformita

Profometer PM8500
392 21 000

Prodotti:
Codici articolo Proceq:

Proceq SA, Ringstrasse 2
8603 Schwerzenbach, Switzerland

Produttore:

Siattesta che il presente strumento sopra menzionato € conforme alle direttive
RoHS, WEEE e alle seguenti direttive e norme:
2014/35/EU

EN61010-1:2015
IEC 61010-1:2010

Direttiva bassatensione

Requisiti di sicurezza, requisiti generali

Direttiva EMC 2014/30/EU
EMC Parte 6-1, Inmunita commerciale e EN 61000-6-1
industriale leggera

Direttiva apparecchiature radio 2014/53/EU

Trasmissione a banda larga EN ETSI 300 328 V2.2.2

Direttiva RoHS: 2011/65/EU and
2015/863/EU
Direttiva WEEE 2012/19/EU

Il presente apparecchio & conforme alla parte 15 delle normative FCC. Il suo utilizzo &
subordinato alle due seguenti condizioni: (1) I'apparecchio non deve causare
interferenze dannose e (2) deve accettare qualsiasi interferenza, comprese quelle che
possono determinare un funzionamento indesiderato. Questo apparecchio digitale di
Classe B & conforme agli standard RSS di Industry Canada. Per la conformita con i
limiti di esposizione alle radiazioni RF di FCC e Industry Canada per la popolazione
generale, il trasmettitore dotato della relativa antenna deve essere installato in modo
che venga costantemente mantenuta una distanza minima di separazione di 20 cm
tra il trasmettitore (antenna) e tutte le persone e non deve essere collocato o
utilizzato assieme ad altra antenna o altro trasmettitore

Schwerzenba ch,22.9.2023
o 1/
P Mlder

Patrick Waller
Chief Operating Officer

CEEE

Dichiarazione «Swiss Made»

Prodotti:
Codici articolo Proceq:

Profometer PM8500
39221000

SWISS MADE

Produttore: Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

Con la presente si dichiara chelo strumento sopra menzionato € stato sviluppato e
fabbricato in Svizzera e che soddisfai requisiti necessari per la dichiarazione “Made
in Switzerland” o “Swiss Made”.

| requisiti stabiliti per i prodotti industriali sono specificati in dettaglio nella legge
federale sulla protezione dei marchi (LPM, artt. da 47 a 50) per beni e servizi.

Schwerzenbach, 22.9.2023

7 iher

Patrick Waller
Chief Operating Officer

Awviso

Il presente documento (inclusi la Guida breve e i Certificati di prodotto) costituisce parte
integrante dei Termini e condizioni generali di vendita e Termini e condizioni generali di
noleggio di Proceq, congiuntamente a qualsiasi altro documento - quali linee guida,
precauzioni, politiche e condizioni — che Proceq abbia reso o renda disponibile su
www.proceq.com/downloads, con le relative modifiche periodiche (i Documenti). Proceq si
riserva il diritto di modificare senza preavviso qualsiasi informazione, specifica e
raccomandazione contenuta nel presente documento e in uno qualsiasi dei Documenti
associati.

L'utente é interamente responsabile per I'uso sicuro e legale di questo prodotto, nonché per
la propria condotta durante l'utilizzo e per ogni conseguenza che ne derivi. L'uso e il
funzionamento di questo prodotto sono a propria discrezione e rischio. Proceq declina
qualsiasi perdita, responsabilita o danno derivante dall’utilizzo del prodotto. Assicurarsi di
far funzionare e utilizzare questo prodotto solo per scopi appropriati e in conformita con le
istruzioni fornite nel presente documento, seguendo tutte le precauzioni per la sicurezza e
la salute, le norme, le regole e i regolamenti applicabili e quanto previsto nei Documenti.



Declaracion de conformidad

Productos: Profometer PM8500
Ndmeros de pieza Proceq: 39221000
Fabricante Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

Confirmamos que el instrumento arriba mencionado esta en conformidad con
RoHS, RAEE y las siguientes directivas y normas:

2014/35/EU

EN 61010-1:2015/
IEC 61010-1:2010

Direttiva bassatensione

Requisiti di sicurezza, requisiti generali

Direttiva EMC 2014/30/EU
EMC Parte 6-1, Immunita commerciale e EN 61000-6-1
industriale leggera

Direttiva apparecchiature radio 2014/53/EU
Trasmissione a banda larga EN ETSI 300 328

V222

Direttiva RoHS: 2011/65/EU and

2015/863/EU

Direttiva WEEE 2012/19/EU

Este dispositivo estd en conformidad con parte 15 de la FCC: La operacién estd
sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) este dispositivo no debera causar
interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo deberd aceptar cualquier
interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan causar un
funcionamiento indeseado. Este dispositivo digital de clase B estd en conformidad
con las normas industriales canadienses RSS. Para cumplir los limites de exposicién
a la radiacion de radiofrecuencia para la poblacién general establecidos por la FCC y
las normas canadienses, el transmisor con su antena debe instalarse en tal forma
que la distancia de separacién minima de 20 cm entre el elemento radiante (antena) y
cualquier persona sea mantenida en todo momento y que el mismo no debe
colocarse ni operarse en combinacidn con alguna otra antena u otro transmisor.

CEEE

Schwerzenba ch,22.9.2023
P A
P Al

Patrick Waller
Chief Operating Officer

ES

Declaracion de Swiss made

Profometer PM8500
39221000

Productos:
Numeros de pieza Proceq:

SWISS MADE

Fabricante Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

Confirmamos que el instrumento arriba mencionado se ha desarrollado y fabricado en
Suiza y satisface la exigencias necesarias para la declaraciéon “Hecho en Suiza” o
"Swiss Made”".

Los requerimientos de productos industriales estan especificados detalladamente en el
National Swiss Trademark Protection Statute [estatuto nacional de proteccion de
marcas registradas suizas] (Art.47-50, MSchG) el cual cubre bienes y servicios.

Schwerzenbach, 22.9.2023

7 iher

Patrick Waller
Chief Operating Officer

Aviso

Este documento (incl. Guia de inicio rapido y certificados del producto) forma parte integral
de las Condiciones generales de venta y de las Condiciones generales de renta, junto con
cualquier otra directiva, precaucion, politica y condicién que Proceq haya puesto o vaya a
poner a su disposiciéon en www.proceq.com/downloads, con sus enmiendas ocasionales
(los Documentos). Proceq se reserva el derecho de modificaciones sin previo aviso o
informacién de cualquier especificacién y recomendacién contenida en este documento y
en cualquier otro documento asociado.

Usted debera observar y ser el Unico responsable del uso seguro y legal de este producto,
tanto como su conducta durante su uso y cualquier consecuencia resultante de la misma. El
uso y la operacién de este producto se realizardn bajo su propia discrecién y su propio
riesgo. Por la presente, Proceq renuncia a toda responsabilidad por pérdida, obligacién o
dafios que resulten de su uso del producto. Por favor, aseguirese de operar y usar este
producto sdlo para los objetivos adecuados y en conformidad con las instrucciones
descritas aqui, junto con todas las precauciones de seguridad y salud, leyes, todos los
reglamentos, normas aplicables, y del modo estipulado en cualquiera de estos Documentos.



Declaragao de Conformidade

Produtos: Profometer PM8500
Ndmeros das pegas Proceq: 39221000
Fabricante: Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

Declaramos que o instrumento acima mencionado estd em conformidade com
RoHS, WEEE e os seguintes padrdes e diretrizes

2014/35/EU

EN61010-1:2015
IEC 61010-1:2010

Directiva de baixa tensao

Requisitos de seguranga, Requisitos gerais

Directiva CEM 2014/30/EU
EMC Parte 6-1, Imunidade comercial e EN 61000-6-1
industrial ligeira

Directiva sobre equipamento de radio 2014/53/EU

Transmissao de bandalarga EN ETSI 300 328 V2.2.2

Directiva RoOHS 2011/65/EU and
2015/863/EU
Directiva REEE 2012/19/EU

Esse instrumento atende as exigéncias da parte 15 do FCC: A operagdo € sujeita
as duas condi¢Bes seguintes: (1) Este instrumento ndo deve causar interferéncia
prejudicial e (2) este instrumento tem que aceitar qualquer interferéncia recebida,
incluindo interferéncias que possam causar operagcdo de forma ndo desejada.
Esse aparelho digital da classe B estad de acordo com padrdes RSS da industria
canadense. Para estar em conformidade com limites de exposi¢do a radiacdo
FCC e RF da indistria canadense para a populagdo geral, o transmissor com a
sua antena deve ser instalado de modo que haja uma distancia minima de 20 cm
entre o radiador (antena) e todas as pessoas, sempre, e ndo deve ser implantado
ou operar junto com qualquer outra antena ou transmissor.

Schwerzenbach, 22.9.2023
7 er

Patrick Waller
Chief Operating Officer

PT

Declaragao de Produto Suico

Profometer PM8500
39221 000

Produtos:
NUmeros das pegas Proceq:

SWISS MADE

Fabricante: Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

Confirmamos que o instrumento acima mencionado foi desenvolvido e produzido na
Suiga e cumpre os requisitos necessarios para a declaragao “Produzido na Suiga” ou
“Produto Suigo”.

Os requisitos para produtos industriais encontram-se especificados em detalhes no
Estatuto Nacional de Protegdo a Marca Registrada Suiga (art.47-50, MSchG) que diz
respeito a produtos e servigos.

Schwerzenbach, 22.9.2023
> P) A
/ //W

Patrick Waller
Chief Operating Officer

Aviso

Este documento (incl. o Guia rdpido e os Certificados de produto) é parte integrante
dos Termos e condigdes gerais de venda e fornecimento da Proceq e dos Termos e
condi¢des gerais de locagdo, junto com qualquer outra diretriz, precaugdes, politicas e
condigbes que a Proceq tenha criado e possa disponibilizar em
www.proceq.com/downloads, conforme alterado de tempos em tempos (os
documentos). A Proceq se reserva o direito de alterar quaisquer informagoes,
especificagdes e recomendagdes contidas neste documento e em qualquer um dos
documentos associados sem aviso prévio.

Vocé deve observar e serd o Unico responsavel pelo uso seguro e legal de seu préprio
equipamento, enquanto estiver usando o equipamento e por todas as respectivas
consequéncias que surgirem. O uso e a operagdo deste produto sdo de sua Unica e
exclusiva responsabilidade. Através desta a Proceq isenta-se de todo e qualquer
prejuizo, responsabilidade e danos decorrentes do seu uso do produto. Assegure-se
que opere e use este produto apenas aos fins apropriados e de acordo com as
instrugdes aqui contidas, junto com todas as precaugdes de seguranca e de saulde, leis,
egras, regulamentos aplicéveis e tal como previsto nos documentos.



D.eKnapa ums cooTBeTCTBUA

Profometer PM8500
39221 000

u3genmsi:
HomeHknaTypa komnanuu Proceq:

MpoussoanTens: Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

Mbl nogTBEPKO2EM, UTO BbilLeyKasaHHbIA NMPOAYKT COOTBETCTBYET CTaHAap-Tam
RoHS, WEEE v criegyrolumm CTaHAapTam v AupeKktmsam:

2014/35/EU
EN61010-1:2015/ IEC

[AupekTuea no EC HU3KOBONb THOMY

Tpe6oBaHusa 6e3onacHocTy, O6Lve

TpeboBaHuA 61010-1:2010
pavpektmea EMC 2014/30/EU
EMC Yactb 6-1, UMMyHUTET KOMMEpPYECKUi EN 61000-6-1
W NEerkom npoMmbILLNIEHHOCTU
[AupeKTHUBa No paamoo6opyA0BaHUIO 2014/53/EU

LLinpokonosnocHas nepeaava ENETSI 300328 v2.2.2

AvpekTtnBa RoHS 2011/65/EU and
2015/863/EU
Avpektuea WEEE 2012/19/EU

YcrpoiictBo oTBedaeT TpeboeaHusim yacTu 15 ceBopga npasun FCC (depepansHas
komucens no ceasu CLUA): Ha wucnons3oBaHve npubopa pacnpocTpaHsaioTes Asa
cneaytolwmx nonaxeHust: (1) 3To ycTpoACcTBO HE MOXKET NPOM3BOAUTL OMNacHble NoMexu, a
Takke (2) AaHHOe YCTPOWCTBO AOJDKHO MormowaTte nobble nonyyaemMble NoMexu, B Tom
yucre nomexu, crocobHble BbI3BaTL HenpaBunbHoe (yHKUMOHMpoBaHuWe. Lindposoe
YCTPOCTBO kracca B cooTBeTcTBYeT TpeGOBaHWSIM MPOMbILWNEHHbIX RSS-cTtaHnapToB
KaHapgbl. [Ons cooTBeTcTBUA orpaHmieHusM FCC 1 MUHUCTEpCTBa NPOMbILLIEHHOCTU
KaHagpl Ha pagumaL MoHHOe 06nyYeH e HaceneHus nepegaTyvk C aHTEHHOW [OIMKHbI BbiTb
ycTaHoBMeHbl TakuM 06pa3om, 4ToObl COXpaHSnNocs paccrosHue B 20 oM mMexay
nanyyartenem (aHTeHHow) v noabMu B Noboe Bpems. Takxe 3anpellaeTcs COBMECTHoe
pacrnonoxeHue unu paboTa B CBA3KE C APYroit aHTEHHOW MU APYIMM NepeaaTHUKoM.

Schwerzenba ch,22.9.2023

/‘\ A

ki CeECE
—_—

Patrick Waller
Chief Operating Officer

RU

Oexnapauus 06 U3rotoBrieHMN B
LLiBenuyapum (Swiss Made)

vsaenva: Profometer PM8500
HomeHknartypa komnaHum Proceq: 392 21 000

SWISS MADE
MpoussoauTens Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

Mbl nogTBEPXOAEM, YTO BbilLeyKasaHHbIN NMPOAYKT pa3paboTaH U N3roTOBrEH B
LLBeliLapum 1 COOTBETCTBYET TpeBoBaHWAM, NpeabsBrisie MbIM Mpu Bblaaye
npexknapaumn «Made in Switzerland» nrm «Swiss Made ».

TpeboBaHWS K NPOMbILLNEHHBIM M3OENUsM NoapoGHO onucaHbl B «HaLmoHansHom
nonoxeHuu LLiBeliiapum 06 oxpaHe ToBapHbIX 3HakoB» (cTaTtbn 47-50, MSchG),
KOTOPOe pacnpoCTpaHsieTCs Ha ToBapbl 1 06 CIyXnBaHe

Schwerzenbach, 22.9.2023
70 A
F Mtor

Patrick Waller
Chief Operating Officer

NMPUMEYAHUE

Hacrosiwmnii JOKyMeHT (Bkntovasi KpaTkoe PpyKOBOACTBO MONb30oBaTensi v cepTudukarsl
npoayKummn) sABMsSieTca HEOTbeMITEMON YacTblo OBLLMX YCIOBUIA 1 NOMOXEHWUI NO NpoAakam
Proceq n o6wWwux ycroBuiA M MOMOXEHUA NO apeHae, BMecTe C mobbiMv  Opyrumu
PYKOBOACTBaMM, Mepamy Npedo CTOPOXHOCTW, NpaBunaMu U YCroBUSIMU, LOCTYMHOCTb
KOTOPbIX Proceq obecneunna nunm MOXeT obecneunTb Ha cante
www.proceq.com/downloads B COOTBETCTBUM C MEPUOAUYECKU BHOCUMbIMMW MOMpaBkamm
(nokymeHTaums). Komnanusa Proceq coxpaHsieT 3a coboit npaBo 6e3 npeasapwTenbHOro
yBE4OMITEH U U3MEH ITb MH(POPMaLMIO, XapaKTEPUCT VKU 1 PeKoMeHAaLmu, coaepalimuecs
B HACTOSAILLEM [JOKyMEHTe U B MoBOM 13 COOTBETCTBY HOLLMX IOKY MEHTOB.

Bbl HeceTe MOMHy10 OTBETCTBEHHOCTb 3a 6Ge3onacHoe 1 3aKOHHOE UCMONb30BaHUE JAaHHO o
npoaykTa, AOJIXHbl cobniofgaTe npaBuna €ro MpUMEHEHUs, a Takke OTBETCTBEHHbl 3a
nobble NocnefacTeus, BO3HUKAaKOLWME B CBSA3U € 3TUM. Mcnonb3oBaHue u aKcnnyartauunsa
HacTosWwero npoayeTcs BbINOMHAKTCA Ha Balle cobcTBeHHoe YCMOTpEHME U pPUCK.
Komnahus Proceq HacToswwmM CHUMaeT C cebs OTBETCTBEHHOCTb 3a NMoGble y6bITKI/I nm
yu.l.ep6 B pesynbTaTe WCMOMb30OBaHMSA BaMu Hawero npogykta. WcnonebsoBate 1
9KCMMyaTMpoBaTb HAaCTOAWMIA NPOJYKT TOMBKO B Hagnexawmx uensx, a Takke B
COOTBETCTBUM C NpuBEOAEHHbIMW 30eCb WHCTPYKUMAMU BMecTe CO BCeMU MepamMu no
obecneyeHunto 6e3onacHOCTV U 3alyuTe 3[4,0pPOBbS, NPUMEHUMbIMUW 3aKOHAMW, NpaBunamu,
HOpMaMu 1 Kak npeayCcMOTPEHO B MOGOM M3 HACTOSALLMX AOKYMEHTOB.
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BEES

B Profometer PM8500
ProceqZB i 5 392 21 000

BEE: Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

FROBBHAROHS, WEEE, LUTOIESPHEISEE LTWD Z & aRERL
TV,

BEEEES 2014/35/EU
REEMH EN 61010-1:2015 / IEC
61010-1:2010
EMCIESR 2014/30/EU
EMC/S—F61, A2 2=F4av—>% EN 61000-6-1
LELVPTA P VERMNUT L
RGREE S 2014/53/EU
JING oS ENETSI 300 328 V2.2.2
RoHSHES 2011/65/EU and
2015/863/EU
WEEEIE & 2012/19/EU

ZDTNA RE, FCCHRAID/— MMEIZHERL TWE T, EEIIUT D220
SRV ET: ()ZOFNA RFEELTHES| SR TIIAY £ A
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JVEEE L, Industy Canada RSSHRAGICEML L TLE ¥, FCCH & Windustry
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YFFIE. BEEE (77T F) 5520 cmBIAICAASE D ZEAR WL S IS
HRELARTNEAST, o7 THEIEHERE L HICEB £ 3 FEh s
B TUERY FH A,

Schwerzenbach, 22.9.2023

P Mptor
F{atrickWaIIer C € @E

Chief Operating Officer

Swiss MadeE &

EOrN Profometer PM8500
Proceq&B i 5 392 21 000
SybE: Proceq SA, Ringstrasse 2 SWISS MADE

8603 Schwerzenbach, Switzerland

BIERR L, XA RERNTHES JU0EE SN, [Made in Switzerland] £7- 1 [Swiss
MadeJ HEEY

DIZHEBEHZ WL TWET,
THERZOVWTOER L, MRP IO —EREZ/RET 5. A1 XBEIEE
(MSchG, #47~50%) TiHL <RESNTUVES,

Schwerzenbach, 22.9.2023
P tr

Patrick Waller
Chief Operating Officer

Mot

AE (VA4 VRZ— b HA FE LUV BRITEEE D) 1L, Proceqd fRFc—M 545
L O YR 75 NS, Procegh GilE L= Z DDA A K54 > FEHIE,
R =B L 0RHE LT, BIRL T [BEEXE] ) ICTAROBREAHEHRL TWET,
Z O E |Fwww.proceq.com/downloads i D AFAJRETH U, FERRRET S B J/AED H
) £9, ProceqTld. AES LUBEEXEICTTHDER. kb LOHEEELY F5A
LICEET 2IEHZBRL X7,
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ProceqCld, AEGBOFERICERZE ZIZEFET 2H Hp 218k, EFF IFIBEICOW
TEAEZERLET, AERETEYVIRENICOMER L, AEICEHOHH, 2B &

UHERICET 2F2FE, @A HAL BHaottic, BEXEDOZHBEEINE-T
BIEL T2



FEERA

e Profometer PM8500
Proceq Zf145 : 392 21000
il iR Proceq SA, Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Switzerland

BAWIA LR @FF &RoHS . WEEERI KX T LHFRE

BBEES 2014/35/EU

TEER EN61010-1:2015 /IEC 61010
1:2010

2014/30/EU
EN 61000-6-1

eERiGRAN 2014/53/EU
EN ETSI 300 328 V2.2.2

RoHS #EH 2011/65/EU and 2015/863/EU
WEEE 2012/19/EU

REEFE FCC % 15 HAMHE. RERFEUTRN&M (1) KREFS
FAEBETIL JTA (2) AREWEREHT T, SRETESERERINEE
T, I B EEFEFAMERT IR RSS #oft, AT/ FCC MMEX
TAEREAT—ARARHY RF RAHRBIRR, K58 RE XL DI R H AR
SHA (R£R) FPrFEARZE4E 20 cm &)\ IRtERAiTT, BAMGSEM
HtR g RS snR A A e A,

Schwerzenbgch, 22.9.2023
P Mr
Patrick Waller C € RC E

Chief Operating Officer

3w 1 3E 7= A

FEER Profometer PM8500
Proceq 845 : 392 21 000
&R - Proceq SA, Ringstrasse 2 SWISS MADE

8603 Schwerzenbach, Switzerland

BAHA, EREBRARIAELMEEER, FF5"Made in Switzerland” 2k “Swiss
Made” 7= BB FTes HIZE K,

TWFRKEKRE (HLERERMRIPE) (Art47-50, MSchG) (2EFRE5HRS) +
BT TR E N

Schwerzenbach, 22.9.2023

7 Ater

Patrick Waller
Chief Operating Officer

EEED

A (BIEWENITIERS = RIER) 1aProceqi— S E KR SMEN . —MRFAHF
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MEHTER. AR ERIREREETREMAENE, ProceqfltFmE: MTH
fEAAS RIS AR AAERE. TEIRE, ANSEARS. BHEREMNETIE
#HENMRIERERARSR, FFEFARPBURI L MR RY e e, ERAER.
B, HEN BRI A E.
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Schwerzenbach, 22.9.2023

7 itor

Patrick Waller
Chief Operating Officer
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Schwerzenbach, 22.9.2023

Patrick Waller
Chief Operating Officer
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ASIA-PACIFIC

Screening Eagle Singapore Pte. Ltd.

1 Fusionopolis Way

Connexis South Tower #20-03
Singapore 138632
T+656331 4151

CHINA

Proceq Trading Shanghai Co. Ltd.
Part of Screening Eagle

Room 701, 7th Floor, Golden Block
407-1 Yishan Road, Xuhui District
200030 Shanghai

China

T+86 21 6317 7479

SCREENING | /S
EAGLE el

5]

EUROPE

Screening Eagle Technologies AG
Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach, Zurich
Switzerland

T+41433553800

UK

Screening Eagle UK Limited

The Bradfield Centre

184 Cambridge Science Park Road
CB4 0GA, Cambridge

United Kingdom

T+44 1223 981905

MIDDLE EAST AND AFRICA
Proceq Middle East and Africa
Part of Screening Eagle
Sharjah Airport International
Free Zone, P.0.Box: 8365
United Arab Emirates

T+971 6 5578505

==

USA, CANADA & CENTRAL AMERICA
Screening Eagle USA Inc.

4001 West Parmer Lane

Suite 125

Austin, TX 78727

United States

T+17245120330

Screening Eagle USA Inc.
117 Corporation Drive
Aliquippa, PA 15001
United States
T+17245120330

SOUTH AMERICA

Proceq SAQO Equipamentos de
Medigao Ltda.

Part of Screening Eagle

Rua Paes Leme, 136, ¢j 610
Pinheiros, Sao Paulo

SP 05424-010

Brasil

T+55 113083 3889

820392051 02.2024{

ScreeningEagle.com
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